
МОСКВА

Издательство АСТ



ìÑä 882(476)
ÅÅä 84(4ÅÂË-êÛÒ)

Ç 75

éı ‡ Ìfl ÂÚ Òfl Á‡ ÍÓ ÌÓÏ Ó· ‡‚ ÚÓ ÒÍÓÏ Ô‡ ‚Â.
ÇÓÒ ÔÓ ËÁ ‚Â ‰Â ÌËÂ ‚ÒÂÈ ÍÌË „Ë ËÎË Î˛ ·ÓÈ ÂÂ ˜‡ Ò ÚË
Á‡ ÔÂ ̆ ‡ ÂÚ Òfl ·ÂÁ ÔËÒ¸ ÏÂÌ ÌÓ „Ó ‡Á Â ̄ Â ÌËfl ËÁ ‰‡ -
ÚÂ Îfl. ã˛ ·˚Â ÔÓ Ô˚Ú ÍË Ì‡ Û ̄ Â ÌËfl Á‡ ÍÓ Ì‡ ·Û -
‰ÛÚ ÔÂ ÒÎÂ ‰Ó ‚‡Ú¸ Òfl ‚ ÒÛ ‰Â· ÌÓÏ ÔÓ fl‰ ÍÂ.

ÇÓÓÌËÌ Ä. 
Ç 75 WAR of TANKS. ùÍËÔ‡Ê (í‡ÌÍÓ‚‡fl 

‡Ú‡Í‡ 2): êÓ Ï‡Ì. — 320 Ò.

ISBN  

В венесуэльском городе Сьюдад-Боливаре запущен в экс-
плуатацию вагоностроительный завод. Однако, помимо офи-
циального производства, на нем имеется подпольный цех по
сборке танков. Одновременно с запуском этого завода вся страна
оплакивает скончавшегося от тяжелой болезни команданте. На
похоронах кто-то замечает, что у покойника «не его уши». Этот
факт дает повод усомниться в том, что лежащий в гробу — дей-
ствительно Уго Чавес. Связаны ли между собой эти события,
и если связаны, то как — в этом предстоит разобраться агенту
ФСБ Глебу Сиверову по кличке Слепой.

ìÑä 882(476)

ÅÅä 84(4ÅÂË-êÛÒ)

ISBN © ÄÌ‰ÂÈ ÇÓÓÌËÌ, 2014

УДК 821.161.3-312.9

ББК  84(2Рус=Беи)-44

В 75

        Слепой. Живая сталь : роман / А.Н. Воронин. – 

Москва : Издательство АСТ, 2015 – 320 с.

      ISBN 978-5-17-083297-2

УДК 821.161.3-312.9

ББК  84(2Рус=Беи)-44

ISBN 978-5-17-083297-2

© Андрей Воронин, 2014

© ООО «Издательство АСТ», 2015



Глава 1

У одного, в общем и целом неплохого, неглупого, добро-
душного и хлебосольного человека, занимающего весьма
ответственный пост, имелся племянник. Племяннику было
четырнадцать, и у него, в свою очередь, имелся персональный
компьютер — дело в начале второго десятилетия двадцать пер-
вого века едва ли не более обыкновенное и широко распростра-
ненное, чем племянник как таковой. И, как это чаще всего случа-
ется в нашем несовершенном мире, такое великое, вплотную
граничащее с самой настоящей магией достижение человеческо-
го гения, как компьютер, использовалось из рук вон плохо —
откровенно говоря, для полнейшей ерунды наподобие компью-
терных игр с пальбой и брызгами крови на стенах, за которыми
племянник уважаемого дядюшки был готов проводить все два-
дцать четыре часа в сутки.

Одна из этих бессмысленно жестоких игрушек называлась
«Half-Life». Не блещущий глубокими познаниями в английском
дядюшка приблизительно, наобум перевел это название как
«Полу-Жизнь». В точности перевода он, конечно, сомневался,
а внести полную ясность путем обращения к специалистам так
и не собрался по причине большой занятости и заведомой вздор-
ности вопроса. Впрочем, многое указывало на то, что сделанный
им перевод был довольно точным. Так, на заставке этой самой
«Half-Life», которую племяш для краткости именовал «Халфой»,
красовался портрет некоего худощавого, мрачноватого гражда-
нина с торчащим на месте левого глаза барашком от обыкновен-
ного водопроводного вентиля. Вентиль в глазу придавал гражда-
нину донельзя неприятный вид, и неспроста: постояв позади
увлеченно рубящегося в эту свою «Халфу» племянника несколь-
ко минут, дядюшка убедился, что ничего приятного, жизне-
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утверждающего в данной игре нет. Неприятный гражданин бес-
конечно слонялся по крайне неприятным местам, встречая
и размазывая кровавыми кляксами по грязным бетонным стенам
всевозможную нечисть. Так и слонялся — с водопроводным вен-
тилем в глазу. А когда перебил всех и одержал окончательную
победу, его, вместо того чтобы подобающим образом наградить,
просто усыпили, выключили, как машину, на неопределенный
промежуток времени — выключили, надо понимать, посред-
ством того самого вентиля: закрутили, вращая до упора по часо-
вой стрелке, и вся недолга.

Впрочем, прямого отношения к делу данное лирическое от -
ступление, скорее всего, не имеет.

Заснеженный лес безмолвно дремал в ожидании заблудив-
шейся где-то весны. Поникшие под тяжестью толстых снеговых
перин еловые лапы устало и покорно клонились к земле. По кон-
трасту с белизной снега темно-зеленая хвоя казалась почти чер-
ной, а извилистые, переплетающиеся друг с другом цепочки
птичьих и заячьих следов были, как разведенной в воде акварелью,
доверху залиты прозрачной, с сиреневым оттенком, голубизной.
Денек выдался солнечный, ясный, с легким морозцем, и сеющаяся
с потревоженных случайным прикосновением или легким поры-
вом верхового ветра ветвей кристаллическая снежная пыль вспы-
хивала в лучах солнца мириадами бриллиантовых искр.

Зима в этом году случилась затяжная, и середина марта
больше напоминала разгар февраля — с нежданными крепкими
морозами, столь же внезапными оттепелями и налетающими
неведомо откуда (и, главное, зачем) густыми метелями. С позав -
черашнего дня синоптики начали пугать москвичей приближе-
нием свирепого снежного шторма, грозящего столице очеред-
ным транспортным коллапсом; слушая эти прогнозы, уставший
от зимы обыватель мученически возводил очи горе, безмолвно,
а порою и вслух, вопрошая: «Доколе?!» Эксперты, впрочем,
утверждали, что ничего апокалипсического в наблюдаемой
погоде нет. Не так уж давно, всего-то лет десять назад, обледене-
лые сугробы по пояс были для середины марта вполне привыч-
ным явлением, напоминали они, и воспринимать возвращение
к климатической норме как очередной знак грядущего конца
света стоит едва ли.
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В общем, как сказал поэт, у природы нет плохой погоды.
На род ная мудрость к этому спорному утверждению добавляет:
есть плохая одежда. Хорошая одежда, в которой человек оста-
ется сухим на дне морском и ни капельки не мерзнет среди
ледовых пиков Антарктиды, тоже существует, но позволить ее
себе могут далеко не все. И если человек, с головы до ног упако-
ванный в сшитую из самых современных материалов, удобную,
легкую, способную играючи противостоять антарктическим
холодам обмундировку, все-таки тянет из кармана плоскую
серебряную фляжку и принимает пару глотков «для сугреву»,
это вовсе не означает, что он замерз. Означает это совсем иное,
а именно, что данному индивидууму просто нравится хороший
коньяк, равно как и процедура принятия его вовнутрь: при
ясном солнышке и легком морозце, по колено в схваченном
ледяной коркой наста рыхлом мартовском снегу, на свежем воз-
духе, в заснеженном заповедном лесу и так далее. И еще это
означает, что упомянутому индивидууму глубоко начхать как
на древние, незыблемые и священные правила охоты, так и на
ее конечный результат.

Своевременно напомнив себе об этом, Леонид Иванович
За рец кий деловито поддернул уже наполовину стянутую
с правой ладони перчатку и снял со сгиба локтя переломленное
во избежание случайного выстрела ружье. Из каналов стволов,
как близко посаженные совиные глаза, глянули латунные
донышки гильз с блестящими на солнце медными зрачками кап-
сюлей. Несмотря на постоянную занятость, которую гарантиро-
вал высокий пост в министерстве тяжелого машиностроения,
Леонид Иванович относился к своему увлечению охотой
с полной серьезностью. Перед очередным выездом в поле он
часами возился с аптечными весами, щипчиками, капсюлями,
стальными трубочками-вырубками и прочей архаичной дребе-
денью, собственноручно снаряжая патроны: отсыпал, взвеши-
вал, аккуратно, без спешки утрамбовывал, вырубал из войлока
и плотного картона пыжи, а в са мом конце любовно укладывал
выстроенные рядком на столе патроны в уютные кожаные гнез-
дышки патронташа. Где-то в кладовке у него до сих пор храни-
лись формы для отливки пуль и картечи, но с этим делом оказа-
лось слишком много возни. Однажды Лео нид Иванович едва не
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сорвал важные деловые переговоры, накануне нечаянно пролив
себе на ногу с чайную ложку расплавленного свинца, после чего
решил: все, хорошего помаленьку, где-то надобно и черту прове-
сти. После того случая он перестал самостоятельно отливать
пули, а заодно и взбадривать себя глоточком-другим коньяка
в процессе снаряжения патронов.

Да, к охоте, особенно на крупного зверя, Леонид Иванович
Зарецкий относился с полной серьезностью. Здесь, как и в
любом другом деле, он привык работать на конечный результат,
и имен но поэтому лежащая в правом кармане его теплой охот-
ничьей куртки плоская, чуть изогнутая по форме бедра серебри-
стая фляжка осталась нетронутой. Ее время придет немного
позже. У зверя острый нюх; не вовремя сделанный глоток или
выкуренная час назад сигарета могут сохранить ему жизнь,
а тебя оставить с носом. Поэтому сейчас лучше потерпеть, чтобы
потом с чувством глубокого удовлетворения сделать-таки этот
долгожданный, а главное, заслуженный глоток и сфото гра фи ро -
ваться, поставив ногу в облепленном снегом унте на окровав-
ленную клыкастую голову, с ружьем в одной руке и победно воз-
детой к небу флягой в другой…

В отдалении — впрочем, не так уж и далеко, — послыша-
лись многоголосый собачий лай, людские голоса и раскатистые
хлопки выстрелов. Леонид Иванович слегка подобрался, вгля-
дываясь в черно-белую путаницу заснеженных ветвей. За спи-
ной раздался знакомый размеренный шорох скользящих по
насту подбитых мехом коротких и широких охотничьих лыж.

— Подняли, — негромко произнес прокуренный голос
егеря. — Гонят прямо сюда.

— Слышу, — не оборачиваясь, так же негромко откликнул-
ся Зарецкий.

— А выстрел-то, похоже, опять за вами, — с легким
оттенком подобострастной зависти сказал егерь. — Ни пуха
вам, ни пера!

— К черту, — следуя древней традиции, ответил Леонид
Иванович и с характерным клацаньем поставил на место блес-
нувшие тусклым синеватым отливом вороненые стволы.

За спиной снова, теперь уже удаляясь, зашуршали по ста-
ринке подбитые мехом лыжи. Охотником Леонид Иванович был
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опытным, бывалым и дисциплинированным, ввиду чего давно
перестал нуждаться в няньках. Зная это, егерь поспешил на дру-
гие, занятые новичками номера, где хотя бы теоретически могла
возникнуть необходимость в его присутствии и помощи.

Выстрелы, захлебывающийся лай своры и издающие бес-
смысленные выкрики голоса приближались. Загонщики стреля-
ли в воздух и вместе с собаками драли глотки, направляя зверя
на номера. «Из-под елей хлопочут двустволки, там охотники
прячутся в тень…» — вспомнилось Леониду Ивановичу. Хрип -
ло ва тый голос барда, годовщину смерти которого совсем недав-
но широко отметила страна, как живой, зазвучал в ушах,
и Зарецкий усилием воли заставил его замолчать: сейчас было не
до песен, да и охотился он нынче вовсе не на волков.

Зарецкий зубами стянул с правой руки теплую перчатку и,
прижав к плечу изукрашенный богатой резьбой приклад, обвил
указательным пальцем скользкий стылый металл спускового
крючка. Солнце светило в спину, кладя на нетронутый снег чет-
кую синеватую тень ели, у подножия которой затаился одетый
в белый маскировочный костюм стрелок; легкий ветерок, наобо-
рот, дул почти прямо в лицо — опытный егерь не подкачал,
позиция была выбрана просто идеально.

Впереди, немного правее того места, откуда Леонид Ива но -
вич ждал появления зверя, темно-зеленой живой пружиной
взметнулась, фонтаном разбросав комья придавившего ее снега,
потревоженная еловая лапа. Снег еще сыпался с ветвей, напоми-
ная сотканный из нанизанных на нитки клочков ваты театраль-
ный задник, когда на открытое место, грубо прорвав эту при-
зрачную, почти бесплотную завесу, вырвался кабан — матерый,
повидавший разные виды секач, долго водивший за нос менее
удачливых охотников, и вот, наконец-то, выбежавший из чащи
прямо навстречу уготованной ему судьбе. Зарецкий плавно сме-
стил стволы ружья, беря на мушку косматое, облепленное сне-
гом клыкастое рыло с маленькими, полными бессмысленной
звериной злобы глазами. Из раздувающихся ноздрей струями
бил горячий пар, толстый наст с хрустом проваливался под
тяжестью громадной, движущейся стремительными рывками
туши, разбрасываемый острыми раздвоенными копытами снег
широким веером разлетался в разные стороны. Леониду Ива но -
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ви чу пришло в голову, что кабан здорово смахивает на атакую-
щий танк, и он поспешно отогнал это сравнение, которое каза-
лось неуместным, а главное, таким же, если не более неприят-
ным, чем пресловутый водопроводный вентиль, торчащий отту-
да, где у нормальных людей располагается левый глаз.

Да и при чем тут, в самом деле, танк? Если уж проводить
такие параллели, обреченный секач больше напоминал мощ-
ный локомотив, на полном ходу пробивающийся сквозь снеж-
ные заносы.

Зарецкий сердито дернул щекой. Локомотив тоже был не
в жилу, ибо относился к числу тем и предметов, которых Леонид
Иванович с некоторых пор старался касаться как можно реже.

Посторонние мысли разом вылетели из головы, когда кабан
приблизился на расстояние верного выстрела. Он бежал почти
прямо на Леонида Ивановича, по-прежнему не замечая его,
и в каждом его движении, в наклоне головы, даже в вы тал ки вае -
мых влажными ноздрями струях пара чувствовалась выпущен-
ная на волю громадная, всесокрушающая, разрушительная
мощь. Зарецкий почувствовал привычный в таких случаях
выброс адреналина, ради которого, собственно, в наше цивили-
зованное время недурно обеспеченные, далеко не голодные,
многое могущие себе позволить люди и предаются варварской
забаве, когда-то являвшейся одним из немногих способов
добыть пропитание для семьи.

Леонид Иванович прицелился кабану в лоб, точно между
глаз. Лобная кость у матерого секача прочна, как броня, но За -
рец кий был уверен в себе — точнее, в своем ружье, изначально
предназначенном для охоты на слонов и свирепых африканских
буйволов, по сравнению с которыми наш среднерусский кабан
выглядит безобидным, как плюшевый зайка. Это ружье ему
презентовали много лет назад в Африке, где на заре карьеры он
возглавлял строительство крупного металлургического комби-
ната. Теперь подаренный с барского плеча чернокожим афри-
канским братьям комбинат почти наверняка лежал в руинах,
а вот отнятое когда-то у британских колонизаторов уникальное
ружье сохранилось и уже не раз приносило своему владельцу
богатую добычу, служа предметом постоянной зависти других
охотников.
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Кабан приближался, волнами взметая снег, а вместе с ним
приближался момент истины, точка наивысшего напряжения,
пик единоборства человека и зверя. Конечно, крепкие мышцы,
мгновенная реакция и помноженная на слепую звериную
ярость мощь клыков и копыт — ничто против крупнокалибер-
ной пули с придающим ей вращение вдоль продольной оси
хвостовиком, разогнанной в канале без малого полутораме-
трового ствола. Спора нет, всерьез говорить о настоящем еди-
ноборстве в данном случае вряд ли стоило; все это было
немножко неспортивно, но вот именно немножко — капельку,
совсем чуть-чуть.

Кроме того, вероятность осечки, после которой соотноше-
ние сил резко переменится в пользу кабана, хоть и была мизер-
ной, также не исключалась.

— Ну, извини, — одними губами сказал кабану Леонид
Иванович и плавно нажал на спуск.

Он отчетливо расслышал сухой металлический щелчок
ударившего по капсюлю бойка и мысленно чертыхнулся: ты
гляди-ка, накаркал! За повторным движением указательного
пальца последовал еще один щелчок — только щелчок, но, увы,
не выстрел.

Вот тебе твой момент истины, подумал Зарецкий. Кушай, не
обляпайся!

Глядя на стремительно приближающуюся гору свирепого
мускулистого мяса, Леонид Иванович быстро, но без суеты сдви-
нул защелку и переломил ружье. Неожиданно, не к месту и не ко
времени, вспомнился недавно просмотренный по телевизору
сюжет, касавшийся обстоятельств гибели легендарного совет-
ского летчика Валерия Чкалова. Среди мрачных легенд и версий,
окружающих это трагическое событие, пронырливые тележур-
налисты раскопали историю о коробке ружейных патронов,
якобы присланной Чкалову в подарок незадолго до смерти.
Заядлый охотник, Валерий Павлович не успел воспользоваться
подарком — погиб во время испытательного полета на Тушин -
ском аэродроме. Семья передала ставшие ненужными патроны
какому-то родственнику, тоже баловавшемуся охотой. При пер-
вом же выстреле дробовик дал осечку, а когда стрелок перело-
мил ружье, чтобы заменить негодный патрон, тот неожиданно
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бабахнул, и выброшенная из ничем не запертого канала ствола
гильза просвистела в сантиметре от лица охотника.

Позднее выяснилось (а может, то было просто предположе-
ние), что все патроны снабжены замедлителями, дающими
небольшую паузу между ударом по капсюлю и воспламенением
порохового заряда. Вдова погибшего героя отправила оставшие-
ся боеприпасы лично Лаврентию Берии, приложив к ним пись-
мо соответствующего содержания, но ответа, естественно, так
и не дождалась.

Нащупывая на поясе патронташ, Леонид Иванович успел
подивиться причудам своего сознания, которое в самый непод-
ходящий момент подсунуло ему эту сомнительную байку. Да
хоть бы и не байку, а чистую правду — он-то здесь при чем? Эти
патроны ему никто не дарил, он снаряжал их собственными
руками и, видимо, ухитрился проморгать парочку негодных,
бракованных капсюлей. Или порох подмок… Но когда, как?!

Ответа на этот вопрос Леонид Иванович не получил —
видимо, было не суждено. В полном соответствии с кано ни -
ческим текстом только что вспомнившейся ему легенды патрон
в правом стволе неожиданно выпалил сразу в обе стороны.
Снабженная придающим продольное вращение хвостовиком
свинцовая пуля, взметнув фонтан снега, ушла в сугроб,
а латунная гильза — архаичная, довольно дорогая по сравнению
с такими же изделиями из картона и пластмассы, но зато при-
годная для многократного использования, — оставляя за собой
тающий дымный след, ракетой просвистела у самого лица, едва
не задев щеку.

Зарецкий инстинктивно отдернул голову, и в это мгновение
прозвучал второй выстрел. Рефлекторное движение оказалось
роковым: выброшенная мощной струей пороховых газов гильза,
которая, не будь его, могла попасть куда угодно или вообще
никуда, ударила аккурат в яблочко.

Курящееся синеватым дымком ружье с непомерно длинны-
ми стволами и вырезанными на ложе красного дерева сценами
охоты на слонов почти беззвучно упало в снег. Напуганный
выстрелами кабан резко изменил направление и с раздражен-
ным хрюканьем, хрустя валежником, скрылся в зарослях. С по -
тре во женных ветвей еще некоторое время тихо сыпался снег, но
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Леонид Иванович Зарецкий этого уже не видел. Он лежал на
спине, широко разбросав руки и изумленно глядя в безоблачное,
уже начавшее по-весеннему голубеть небо широко открытым
правым глазом. На месте левого зияла кровавая дыра, из кото-
рой, слабо дымясь, торчал пустой латунный цилиндр ружейной
гильзы.

Если бы при этой сцене присутствовал четырнадцатилет-
ний племянник Леонида Ивановича и если бы в кармане у него
случайно завалялся литой барашек от водопроводного вентиля
(маловероятно, конечно, но чего только ни встретишь в кар ма -
нах у подростков!), взращенный на кровавых 3D-шутерах бес-
сердечный сопляк, вполне возможно, попытался бы приспосо-
бить барашек к торчащей из дядюшкиной глазницы латунной
трубке для придания покойнику окончательного сходства
с героем любимой игры Гордоном Фри ме ном. Впрочем, никакой
необходимости в таком надругательстве над трупом не было:
Леонид Иванович, и при жизни не претендовавший на звание
Мистер Вселенная, после своей нелепой кончины выглядел
достаточно неприятно и без такого излишества, как торчащий
на месте глаза водопроводный вентиль.

*  *  *

Над морщинистой, свинцово-серой, как всегда перед рас-
светом, водой длинными косматыми прядями стелился белесый
туман. Солнце еще не поднялось, но было уже достаточно свет-
ло, чтобы разглядеть встающую впереди отвесную стену непри-
ступных береговых утесов, отороченную поверху курчавой, при
таком освещении почти черной, тропической зеленью,
а снизу — слегка извилистой, издалека кажущейся неподвиж-
ной, белопенной лентой прибоя. «Апач» шел низко, почти над
самой водой, что делало его невидимым для радаров. Положа
руку на сердце, сержант Камински плохо представлял себе, отку-
да в этой глуши могут взяться радары, зато точно знал, что осто-
рожность лишней не бывает. Кроме того, пилоту было виднее,
в противном случае за штурвалом вертолета сидел бы не он,
а кто-нибудь другой — например, сержант ВМФ США Тэд
Камински или эта черномазая макака Локсмит.
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Его полное имя, записанное в военном билете, было Тад -
деус Уильям Камински; оставшаяся в Квинсе матушка звала его
Та деу шем, но это было уже очень давно. С тех пор, как надел
военную форму, он был просто Камински, а когда нацепил шев-
роны, звать его стали еще проще: сержант.

Приблизившись к береговой линии, которая только издале-
ка выглядела ровной, будто обрезанной гигантским ножом,
а в дейст вительности оказалась основательно изрезанной, вер-
толет круто набрал высоту, взмыл над лесом и, сейчас же камнем
провалившись вниз, едва не задевая салазками макушки деревь-
ев, пошел на юго-запад.

— Не спи, ниггер, — толкнув локтем соседа, круглолицего
дурашливого губошлепа по фамилии Арчер, сказал Локсмит. —
Лучше помолись за свою черную задницу, пока эти латинос не
превратили ее в решето.

— Закрой свою пасть, ниггер, — ответил Арчер и, в свою
очередь, ткнул Локсмита локтем в защищенные легким броне-
жилетом ребра.

Завязавшаяся было шутливая потасовка быстро угасла
под тяжелым, многообещающим взглядом сержанта. Тэд
Камински не знал сочиненной каким-то русским остряком
шутки, но жил в пол ном с ней соответствии, более всего на
свете ненавидя две вещи: расизм и негров, которые, по его
наблюдениям, как раз и были самыми отъявленными, махро-
выми расистами на планете.

С металлическим клекотом и громовым шелестом рассекая
лопастями влажный от испарений раскинувшихся внизу джун-
глей воздух, следуя изгибам постепенно повышающейся местно-
сти, вертолет двигался в направлении выступающей из преду-
треннего тумана горной гряды. Установленный в открытом
дверном проеме по правому борту пулемет немного напоминал
выставившего наружу нос любопытного пса. Сидящий рядом
с ним рядовой первого класса Флинстоун вынул из кармана
открытую пачку сигарет, понюхал, глубоко вдохнув терпкий
аромат сухих табачных листьев, убрал пачку обратно в карман и,
проведя веснушчатой ладонью по огненно-рыжей макушке, со
вздохом сказал:

— Скорей бы.
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— Не терпится получить свою порцию свинца? — немед-
ленно встрял неугомонный Локсмит.

— Не терпится взглянуть, что это за «Крысиная нора», —
невозмутимо ответил Флинстоун.

— Это интересно не тебе одному, — сказал ему Камин -
ски. — Именно поэтому мы здесь. А ты, — повернув голову,
обратился он к Локсмиту, — заткни пасть и не каркай, пока я не
вышвырнул тебя за борт.

— Позвольте, это сделаю я, сержант, — расплывшись
в широкой белозубой ухмылке, с готовностью предложил черно-
кожий Арчер. — Тогда у него не будет оснований подать жалобу
на притеснения по расовому признаку.

— Согласен, — с самым серьезным видом кивнул Ка мин -
ски. — Жди моего сигнала, солдат.

— Есть, сэр! — молодцевато гаркнул Арчер и дурашливо
сложился пополам, получив от соплеменника очередной тычок
локтем.

Привалившись лопатками к ощутимо вибрирующему под
мягкой стеганой обивкой борту, сержант прикрыл глаза. Люди,
даже те, что молчали, немного нервничали, и он их за это не осу-
ждал. Первоначально расположенный в труднодоступном гор-
ном районе объект U-8135 носил название «Гнездо орла». На зва -
ние это наверняка было придумано одним из тех романтиков
в погонах, которых полным-полно в любом штабе, и которые,
кажется, получают жалованье именно за то, что сочиняют дурац-
кие, чем нелепее, тем лучше, кодовые названия для объектов
и операций, а также всевозможные пароли и опознавательные
фразы. Но уже после заброски в этот район первой разведыва-
тельной группы название изменилось: с того момента, когда
стало окончательно ясно, что группа не вернется, «Гнездо орла»
стали называть «Крысиной норой» и никак иначе.

Собственно, само существование в данном районе какого-
то объекта до сих пор оставалось под сомнением. Косвенным
свидетельством его присутствия стало бесследное исчезновение
со сделанных шпионскими спутниками ЦРУ фотоснимков цело-
го участка одного из многочисленных горных ущелий. Странное
изменение рельефа заметили случайно, поскольку эта пустын-
ная, практически не населенная местность никого не интересо-
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вала. Но потом кто-то, положив рядышком два снимка, изу-
мленно воскликнул: «Что за чертовщина?!», — и после более
детального изучения сделанных в разное время фотографий
в штабе признали, что никакой ошибки и путаницы тут нет,
а чертовщина, напротив, налицо. Буквально только что, всего
сутки назад, на этом месте было ущелье, и вдруг оно исчезло —
ну не чертовщина ли, в самом деле?

Разумеется, никакой мистикой тут и не пахло. Даже сер-
жанту Камински было понятно, что, имея желание, чисто техни-
чески проделать этот фокус с исчезновением сравнительно
несложно. Чтобы на сделанных методом аэрофотосъемки картах
глубокое ущелье сменилось мелкой, едва заметной сверху, зарос-
шей густым тропическим лесом котловиной, достаточно всего
лишь перекрыть его маскировочными сетями. Иное дело, что
для этого должны существовать серьезные причины; столь же,
если не более серьезные причины должны иметься для того,
чтобы с фантастической по здешним меркам скоростью напря-
мик через сельву тянуть к исчезнувшему ущелью железнодорож-
ную ветку.

Не стоит и говорить о том, что эти таинственные причины
вызвали глубокую заинтересованность у старого доброго
дядюшки Сэма, которому есть дело до всего на свете. Старик
просто не мог не заинтересоваться тем, что происходит почти
у него под боком, в богатой полезными ископаемыми латино-
американской стране, которая в один прекрасный день вдруг
объявила себя независимой и национализировала недра, оття-
пав у него изрядный кусок собственности, которую он давно
и по праву привык считать своей.

Ничего не зная наверняка, сержант Камински не без основа-
ний предполагал, что агентурные методы получения информа-
ции не дали желаемого результата — в противном случае не было
бы никакой нужды пускать в ход палубную авиацию и со став -
ленные из отборных морских пехотинцев разведгруппы. А о сте -
пе ни испытываемого дядюшкой Сэмом любопытства можно
было судить хотя бы потому, что группа Тэда Камински была уже
третьей по счету, отправленной в течение полугода в район
дислокации объекта U-8135. И Камински надеялся, что ей сужде-
но стать первой, которая в полном составе вернется на базу,
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чтобы рассказать, наконец, что же представляет собой этот
таинственный объект. Он не просто надеялся, а свято верил
в это, потому что три — счастливое число. Так утверждала его
матушка, а она знала, что говорит, поскольку сменила три страны
проживания и пережила трех мужей. Третьей страной, в которой
она окончательно осела, стала благословенная Америка, а третий
и последний ее муж, благодаря которому миссис Камински
и очутилась в числе счастливчиков — подданных дядюшки Сэма,
мало того, что практически не пил и не давал воли кулакам, так
еще и оставил ей в наследство кругленькую сумму.

— Выходим в заданный район, — прозвучал в правом ухе
транслируемый миниатюрным микрофоном голос пилота. —
Минутная готовность.

— Всем приготовиться, — сев ровнее, скомандовал Ка мин -
ски, — проверить снаряжение.

Снизившись настолько, насколько позволяла раститель-
ность, вертолет завис над сельвой в точке, расположенной на
расстоянии десяти миль от исчезнувшего со спутниковых сним-
ков ущелья. Поднятый винтами ураган трепал и пригибал книзу
макушки деревьев, заставляя густую темно-зеленую листву стру-
иться и идти мелкими волнами, которые концентрическими
кругами расходились в стороны, как это бывает, если сильно
подуть в самый центр миски с горячим супом. Защелкнув на
металлическом поручне стальной карабин десантного троса
и немного напряженно улыбнувшись показавшемуся над вос-
точным горизонтом краешку солнечного диска, Камински
дослал патрон в ствол автоматической винтовки и первым шаг-
нул за борт.

Повисший над морем трепещущей под тугими воздушными
струями листвы «апач» уподобился фантастическому гнезду пау-
ков, которые стремительно и беззвучно спускались вниз на
удлиняющихся паутинках тросов. Когда последний из них, про-
бив зеленый полог, в кружащемся вихре сбитых листьев погру-
зился в извечный душный сумрак тропического леса, сельва
вдруг ожила, взорвавшись хлещущими со всех сторон автомат-
ными очередями.

Пилот почувствовал неладное, только когда одна из них
с лязгом простучала по плоскому брюху железной стрекозы. Он
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